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TRADUCCIÓNAl. IDIOMA INGLES DEL DOCUMENTO: S te

“CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES DE LA COMPÁNIA LEB! pde”

INTERNATIONAL COMPANY LLC” Luto

CERTIFICADO DE INCUMBENCIA

El Agente Residente de

LEBLANC INTERNATIONAL COMPANYLLC (la “Compañía”)

CERTIFICA;

1.- Que la Compañía ha sido validamente incorporadabajo las leyes de los Estados Unidos de
America y, a la presente fecha, esta en plena vigencia.

2.- Que la compañía ha sido incorporada el 28 de septlembre del 2009 en el Estado de New
York bajo el número de expediente 090928000016,

3.- Que el actual Miembro de Ja Compañía es:

OASIS FINANCE COMPANY LLO
18217 121 st St SE
Snohomish, WA 98290

y
4.- Que el actual Gerente de la Compañía es:

GALLEGOS,  

 

5,- Que hasta ahora según se evidencia de los documentosregistrados en el Departamento de
Estado de Naw York, la compañía ha cumplido con todas sus obligaciones legales.
6.- Que hasta ahora según se evidencia de la información disponible, la Compañía no tiene
ninguna responsabilidad u obligación con ya sea las autoridadestributarias del estado de New
York, o las autoridadestributarias Federales.

Firma inintellgible Octubre, 1, 2009
Alex Hlavacek
Agente Residente de LEBLANC INTERNATIONAL COMPANY LLC

Estado de la Florida, Condado de Miami -Dade

En Octubre 1 del 2009, ante mi, Julián Claudio, notario publico, comparece personalmente Alex
Hlavacek, demostrando en base de evidencia satisfactoria el ser la persona que suscribe el
presente instrumento y haciéndome conocer que ejecuta el mismo en base de sus facultades
autorizadas, y que por medio de su rubrica en el presente instrumento, la persona, o la entidad
en representación de la cual dicha persona actúo, y ejecuto este instrumento.

EN TESTIMONIO,misello y rubrica.
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Expreso y dectaro, baja juramento, que la que antecede es una fiel traducción al tdo EA

español del documento "CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES DE La

COMPAÑIA LEBLANC INTERNATIONAL COMPANY LLC”, cuyo original se encuentra escrito

en idioma ingles.

Quito, a 28 de enero del 2016

  Dr. Mauri ermando del Pozo Contreras
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